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RESULTADOS DEL EJERCICIO DE PUNTOS
DOT EXCERCISE RESULTS



SITE DESTINATIONS		  DESTINOS DEL SITIO

•	 FOLKS GENERALLY LIKE EXISTING 
TRAILS AND DESTINATIONS ON SITE, 
WITH MORE DIFFICULT TRAILS AND 
FEATURES BEING LESS POPULAR.                                  
A LA GENTE EN GENERAL LE GUSTA LOS 
SENDEROS Y DESTINOS EXISTENTES EN EL 
SITIO, CON SENDEROS Y CARACTERÍSTICAS MÁS 
DIFÍCILES QUE SON MENOS POPULARES.



SITE AMENITIES		 EQUIPAMIENTO DEL SITIO

•	 PREFERENCE FOR MINIMAL ON-SITE 
INFRASTRUCTURE DEVELOPMENT. 

   PREFERENCIA POR UN DESARROLLO MÍNIMO DE INFRAESTRUCTURA     
   EN EL SITIO.

•	 INTEREST IN ENHANCING TRAIL CONDITIONS AND 
SURFACE QUALITY. 

   INTERÉS EN MEJORAR LAS CONDICIONES DE LOS SENDEROS Y LA 
    CALIDAD DE LA SUPERFICIE.

•	 SUPPORT FOR MAINTAINING A NATURAL, RUGGED 
TRAIL EXPERIENCE.                                 

    APOYO PARA MANTENER UNA EXPERIENCIA DE SENDERO 
     NATURAL Y ACCIDENTADO.

•	 DESIRE FOR IMPROVED WAYFINDING AND 
INTERPRETIVE ELEMENTS THROUGHOUT THE SITE.                   

  
•	 DESEO DE MEJORAR LOS ELEMENTOS DE ORIENTACIÓN Y 

INTERPRETACIÓN EN TODO EL SITIO

•	 STRONG SUPPORT FOR ECOLOGICAL RESTORATION 
INITIATIVES ACROSS THE SITE.	                                         

    FUERTE APOYO A LAS INICIATIVAS DE RESTAURACIÓN ECOLÓGICA 
     EN TODO EL SITIO.

•	 IMPORTANCE OF PRESERVING THE SITE’S 
DESIGNATION AND CHARACTER AS A 
“WILDERNESS.”

    IMPORTANCIA DE PRESERVAR LA DESIGNACIÓN Y EL CARÁCTER   
     DEL SITIO COMO “ESPACIO NATURAL”.



RESULTADOS DE LA ENCUESTA N.º 1
SURVEY #1 RESULTS



SURVEY #1 RESULTS 	 RESULTADOS DE LA ENCUESTA N.º 1

•	 PEOPLE WANT TO FEEL CONNECTED TO NATURE 
WHEN VISITING BIG CEDAR WILDERNESS.

   LA GENTE QUIERE SENTIRSE CONECTADA CON LA NATURALEZA 
    CUANDO VISITA BIG CEDAR WILDERNESS.

•	 INTEREST IN ENHANCING TRAIL CONDITIONS AND 
SAFETY ON SITE.

   INTERÉS EN MEJORAR LAS CONDICIONES DEL SENDERO Y LA 
    SEGURIDAD EN EL SITIO.

•	 IMPORTANCE OF PRESERVING THE SITE’S 
DESIGNATION AND CHARACTER AS A 
“WILDERNESS.”

    IMPORTANCIA DE PRESERVAR LA DESIGNACIÓN Y EL CARÁCTER   
     DEL SITIO COMO “ESPACIO NATURAL”.



SURVEY #1 RESULTS 	 RESULTADOS DE LA ENCUESTA N.º 1

•	 IMPORTANCE OF PRESERVING THE SITE’S 
DESIGNATION AND CHARACTER AS A 
“WILDERNESS.”

    IMPORTANCIA DE PRESERVAR LA DESIGNACIÓN Y EL CARÁCTER   
     DEL SITIO COMO “ESPACIO NATURAL”.

THE ONE THING THAT WE NEED IS TO MAKE SURE THAT BIG 
CEDAR REMAINS A PARK WHERE THERE IS PEACEFULNESS.
LO ÚNICO QUE NECESITAMOS ES ASEGURARNOS DE QUE BIG CEDAR SIGA 
SIENDO UN PARQUE DONDE HAYA TRANQUILIDAD.

I’M CONCERNED OF IT BEING OVERDEVELOPED, THERE 
ARE A LOT OF USER CREATED TRAILS, BALANCE OF 
ACCESS AND TOO MANY PEOPLE.
ME PREOCUPA QUE SE DESARROLLE EN EXCESO, HAY  MUCHOS 
SENDEROS CREADOS POR LOS USUARIOS, EL EQUILIBRIO ENTRE EL 
ACCESO Y DEMASIADA GENTE.

I WANT TO SEE THE MAJORITY OF THE AREA 
PRESERVED IN ITS NATURAL STATE
LO MÁS IMPORTANTE ES LA SEGURIDAD Y UNA SERIE DE 
MEDIDAS PARA MEJORAR LA ACCESIBILIDAD.

 MOST IMPORTANT ARE SAFETY AND A 
CERTAIN AMOUNT OF ACCESSIBILITY 
IMPROVEMENTS.
LO MÁS IMPORTANTE ES LA SEGURIDAD Y UNA SERIE DE 
MEDIDAS PARA MEJORAR LA ACCESIBILIDAD.

MAKE SPACE FOR ALL AND LIMIT THE CONCRETE
HACER ESPACIO PARA TODOS Y LIMITAR EL CONCRETO

MY BIGGEST CONCERN IS FOR BIG CEDAR WILDERNESS TO 
BECOME AS OVERRUN AS CEDAR RIDGE PRESERVE IS. 
MI MAYOR PREOCUPACIÓN ES QUE BIG CEDAR WILDERNESS SE CONVIERTA EN UN 
LUGAR TAN CONGESTIONADO COMO CEDAR RIDGE PRESERVE.

CONCERNED ABOUT OVERUSE. I DONT WANT 
LOUD NOISE DROWNING OUT THE BIRDS.
ME PREOCUPA EL USO EXCESIVO. NO QUIERO QUE EL 
RUIDO ALTO AHOGUE EL CANTAR DE LOS PÁJAROS.



ESCENARIOS DE DISEÑO
DESIGN SCENARIOS



 

STRONG PREFERENCE 
FOR LOCATING A PUBLIC 

TRAILHEAD ON THE 
NORTHWEST END OF THE 

SITE

FUERTE PREFERENCIA POR UBICAR 
UN SENDERO PÚBLICO EN EL 

EXTREMO NOROESTE DEL SITIO

PUBLIC TRAILHEAD	 COMIENZO DEL SENDERO PÚBLICO 0 800’



OVERALL SITE		  SITIO GENERAL 0 800’
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MANAGEMENT PRACTICES
PRACTICAS DE GESTION
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RIPARIAN & WETLAND		 RIBEREÑOS Y HUMEDALES
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MANAGEMENT PRACTICES
PRACTICAS DE GESTION
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SLOPING WOODLAND		  BOSQUE INCLINADO

SLOPING CONDITIONS
CONDICIONES INCLINADAS
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slope stabilization
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pendientes

water infiltration
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diverse species
especies diversas

INVASIVE SPECIES REMOVAL
(VOLUNTEER AND CONTRACTOR)

ELIMINACIÓN DE ESPECIES INVASORAS 
(VOLUNTARIOS Y CONTRATISTAS)

WOODLAND ENHANCEMENT
MEJORAMIENTO DE BOSQUES
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MANAGEMENT PRACTICES
PRACTICAS DE GESTION
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DEEP SOIL SAVANNA		  SABANA DE SUELO PROFUNDO

 NATIVE LITTLE BLUESTEM
PASTINA AZUL NATIVA

NATIVE LIATRIS
LIATRIS NATIVA

SHALE & LITTLE BLUESTEM 
ESQUISTO Y PASTINA AZUL
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EXPAND SAVANNA SEEDING
AMPLIAR LA SIEMBRA DE SABANA

increase native plant 
species 

aumentar las especies de 
plantas nativas

increase habitat for 
species diversity 

aumentar el hábitat para la 
diversidad de especies



RESTORATION PRIORITIES		  PRIORIDADES DE RESTAURACIÓN

30% 
RESOURCE ALLOCATION

AN ADAPTIVE MANAGEMENT 
APPROACH

ASIGNACIÓN DE RECURSOS AL 30 %: UN 
ENFOQUE DE GESTIÓN ADAPTATIVE
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OPTION 1 TRAILHEAD		  COMIENZO DEL SENDERO OPCIÓN 1 0 100’
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OPTION 1: LOOP TRAIL	OPCIÓN 1: SENDERO CIRCULAR 0 270’

CRUSHED STONE TRAIL
SENDERO DE PIEDRA TRITURADA
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OPTION 1: TRAILS		  OPCIÓN 1: SENDERO 0 800’
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TRAIL SPECIFICATIONS
ESPECIFICACIONES DEL SENDERO

Distance	 Difficulty	 Description
distancia		 dificultad	 descripción

1.0 mi		  Trailhead	 Mixed Use
			   	 uso mixto

0.14 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa

6.5 mi		  Intermediate	 Cross Country
		  intermedio	 campo traviesa

1.87 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa

1.21 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa

0.27 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa 

1.00 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa

1.24 mi		  Beginner	 Downhill
		  fácil		  cuesta abajo

0.65 mi		  Intermediate	 Downhill
		  intermedio	 cuesta abajo

0.65 mi		  Intermediate	 Downhill
		  intermedio	 cuesta abajo

0.41 mi		  Expert		  Downhill
		  experto		  cuesta abajo
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Caminar y Andar en Bicicleta
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Bicicleta de Montaña
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Mountain Bike 
Expert Trail
Bicicleta de Montaña
Senda Experta
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Rain Garden
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Native Garden
Jardín de plantas nativas

Nature Play
Área de juego natural



OPTION 2: TRAILHEAD		 OPCIÓN 2: INICIO DEL SENDERO 0 100’
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OPTION 2: LOOP TRAIL		 OPCIÓN 2: SENDERO CIRCULAR 0 270’
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OPTION 2: TRAILS		 OPCIÓN 2: SENDERO 0 800’
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TRAIL SPECIFICATIONS
ESPECIFICACIONES DEL SENDERO

Distance	 Difficulty	 Description
distancia		 dificultad	 descripción

1.0mi		  Trailhead	 Mixed Use
			   	 uso mixto

0.18 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa

1.41 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa 

1.18 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa

2.95 mi		  Intermediate	 Cross Country
		  intermedio	 campo traviesa 

2.26 mi		  Beginner	 Cross Country
		  fácil		  campo traviesa

2.84 mi		  Intermediate	 Cross Country
		  intermedio	 campo traviesa

2.28 mi		  Expert		  Cross Country
		  experto		  campo traviesa
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LEGEND

Rain Garden
Jardín de lluvia

Existing Trail
Sendero existente

Mountain Bike 
Beginner Trail
Bicicleta de montaña
Senda para principiantes

Mountain Bike 
Intermediate Trail
Bicicleta de Montaña
Sendero Intermedio

Mountain Bike 
Expert Trail
Bicicleta de Montaña
Senda Experta

Parking
Estacionamiento

Road
Carretera

Proposed Walking Only Trail
Sendero propuesto solo para 
caminar

Proposed Walking 
and Biking Trail
Propuesta de Sendero para 
Caminar y Andar en Bicicleta

Boardwalk
Pasarela

Native Garden
Jardín de lluvia



IMAGE BOARDS
TABLEROS DE IMÁGENES

DESIGN SCENERIOS
ESCENARIOS DE DISEÑO

HIGH PRIORITY
ALTA PRIORIDAD CONCEPTO PERFECTO

PERFECT CONCEPT

LOW PRIORITY
PRIORIDAD BAJA BUENO, PERO PODRÍA MEJORARSE O 

TRASLADARSE.

GOOD BUT COULD BE IMPROVED
OR MOVED

DO NOT WANT
NO QUIERO NECESITA MEJORAR

NEEDS IMPROVEMENT

FEEDACK EXERCISES		  EJERCICIOS DE RETROALIMENTACIÓN



GRACIAS
THANK YOU
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